
DH05 Mini Dehumidifier
PLEASE READ ALL THE INSTRUCTIONS BEFORE USE
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Specifications

The Duronic Mini Dehumidifier uses “Peltier” techonology to function (no 
compressor), and this makes it light, easy to use and quiet. It is perfect for 
small rooms or office spaces. Poor ventilation in rooms may cause musty 
odour and fungus in wardrobes, larder, and the Duronic Mini Dehumidifier 
eliminates this problem by keeping the room free of unwanted moisture. 

1. On/Off button
2. ‘On’ Green LED
3. ‘Full’ Yellow LED
4. Air inlet
5. Removable water tank
6. Dry air outlet
7. DC power socket
8. Rubber feet
9. AC/DC switching mode power supply
10. DC power jack
11. AC plug with power cord (plug type is subject to market)
12. Water displacement hole
13. Water tank
14. Float switch

- To avoid electric shock, do not open to reveal inside compartment. There are
no user-friendly parts inside.
- Any repair work must be done by a qualified technician appointed by our
distributors.
- Specifications are subject to change for improvement without prior notice.
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Connection

1. After removing the packaging materials, there should be 2 items:
a. Small dehumidifier
b. AC/DC Power adaptor

2. Plug the DC power jack (10) of AC/DC power adaptor to the DC power
socket (7), then connect the AC plug (11) of the AC/DC power adaptor to the
appropriate main socket.

Press the ON/OFF button (1) to ON position. The green LED will turn on. The 
small dehumidifier will begin to operate. You should be able to feel the air 
blowing from the dry air outlet (6) [as fig-1].

To switch off the unit, press the ON/OFF button (1) to OFF position.

Specifications

Capacity: Approx. 250ml per day at 30˚C, 80%RH
Cooling element: Therm-electric Peltier module
Fan: 80mmx80mm DC Brushless motor
Power Adapter: 9V DC 2.5Amp
Power Consumption: 22.5W
Removeable Water Tank: 500ml
Water Level Detector: Automatic switch off with ‘Yellow’ LED indicator when 
water tank is full
Drying Feature: Warm air outlet on top for drying purposes
Product Dimension: 155mm (W) x 220mm(H) x 130 (D)
Working Environment: Over 15˚C, over 40%RH
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Removable Water Tank

When the water tank is full with approx. 500ml of water, the unit will be 
switched off automatically and the yellow LED (3) will be on [as fig-3].

To remove the water tank (13), first switch off the dehumidifier. Press the ON/
OFF button to OFF position.
Then, remove the water tank from the unit and pour the water out into a sink, 
or other drainage system. Put the water tank back into the unit. To continue 
dehumidifying, push the ON/OFF button to ON position.

Fig.1 Fig.2

Fig.3
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Cleaning

Before cleaning the unit, turn off the dehumidifier and unplug the AC plug 
from the main socket first. Use a piece of soft cloth to clean the surface of the 
product or use a brush to wipe the dust off the grills of the air input (4). You 
should clear the dry air outlet (6) from time to time [as fig-4].
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Warranty

1 Year Guarantee from Shine-Mart Ltd, Trademark owners of Duronic Products.
NOTE: THESE STATEMENTS DO NOT AFFECT YOUR STATUTORY RIGHTS AS A 
CONSUMER

This product has been manufactured under the strictest or quality control procedures, and 
using the highest quality of materials, to ensure excellent performance and reliability. It will 
give very good and long lasting service, provided it is properly used and maintained. The 
product is guaranteed for 1 years from the date of original purchase. If any defect arises due
to a faulty materials or poor workmanship, the faulty product must be returned to the original
place of purchase. Refund or replacement is at the discretion of that company.
Duronic Products are offered with a 1 year guarantee under the following conditions:
1. The product must be returned to the retailer with original proof of purchase.
2. The product must be installed and used in accordance with the instructions contained in
this operating manual.
3. It must be used only for domestic purposes.
4. It does not cover wear and tear, malicious damage, misuse, neglect, inexpert repairs or
consumable parts.
5. Shine-Mart Ltd has no responsibilities for accidental or consequential loss or damage.
6. Shine-Mart Ltd are not liable to carry out any type of servicing work, under the guarantee
7. Valid in the UK only

This product is fitted with CE:1363 plug and fuse
Imported by Shine-Mart Ltd, RM3 8SB

Information on waste Disposal for Consumers of
Electrical & Electronic Equipment.

This mark on a product and/or accompanying documents indicates that when it
is to be disposed of, it must be treated as Waste

Electrical & Electronic Equipment, (WEEE).
Any WEEE marked products must not be mixed with general household waste,

but kept separate for the treatment, recovery and recycling of the materials used.
For proper treatment, recovery and recycling; please take all WEEE marked

waste to your Local Authority Civic waste site,
where it will be accepted free of charge.

If customers dispose of Waste Electrical & Electronic Equipment correctly, they
will be helping to save valuable resources and preventing any potential negative
effects upon human health and the environment, of any hazardous materials that

the waste may contain.
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Caractéristiques

Ce mini-déshumidificateur utilise la technologie Peltier (sans compresseur) ce 
qui lui permet d’être plus léger et moins bruyant tandis que sa taille compacte 
lui permet une utilisation idéale dans les petites pièces. Une pauvre 
ventilation génère des odeurs de moisissures et des champignons dans les 
garde-robes, garde-manger, placards, etc. 
Ce mini-déshumidificateur élimine ce problème en les gardant exempt 
d’humidité non désirée.
(1) Interrupteur (ON/OFF)
(2) Indicateur lumineux de fonctionnement
(3) Indicateur lumineux de réservoir plein
(4) Arrivé d’air
(5) Réservoir d’eau démontable
(6) Sortie d’air
(7) Connecteur d’alimentation 
(8) Pieds antidérapants
(9) Câble d’alimentation
(10) Connecteur d’alimentation
(11) Prise d’alimentation
(12) Niveau
(13) Réservoir d’eau
(14) Réservoir

• Pour éviter toute décharge électrique, ne démontez pas ce produit. Ce produit 
ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur.

• Toute réparation doit être effectuée par un technicien qualifié agréé par notre
distributeur.
• Les spécifications sont sujettes à modification pour améliorer ce produit
sans préavis.



16

Connection

1. Déballez le produit et vérifiez que celui-ci a été livré avec les éléments suivants:   
• Le mini déshumidificateur
• L’alimentation externe
2. Branchez l’alimentation, puis branchez le connecteur de l’alimentation au
produit.

Pressez l'interrupteur ON/OFF, l'indicateur lumineux vert s’allumera et 
l'appareil commencera à fonctionner. Vous devriez être capable de sentir de 
l’air s’échapper de la sortie d’air. Pour éteindre l’unité, pressez la touche On/
Off (Fig. 1 ), la déshumidificateur s’éteindra (Fig. 2).

Spécifications

Capacité: approximativement 250ml par jour à 30°C et une humidité relative 
de 80%. 
Elément de refroidissement : module Peltier thermo-électrique 
Ventilateur : moteur 80 x 80 mm 
Alimentation : 9V DG 2,5 Amp 
Consommation d’énergie : 22,5 W 
Réservoir d’eau démontable : 500 ml 
Indicateur de niveau d’eau : extinction automatique lorsque le réservoir est 
plein. L'indicateur lumineux jaune est allumé. 
Evacuation de l’air : la sortie d’air chaud est placée au-dessus de l'appareil 
Dimensions du produit : 155 x 220 x 130 mm 
Environnement de fonctionnement : 15°C / 40% d’humidité relative.
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Fonctionnement du réservoir d'eau

Lorsque le réservoir est plein, soit 500 ml d’eau récoltée, l’unité 
s’éteindra automatiquement et l'indicateur lumineux jaune s’allumera 
(Fig. 3).

Pour enlever le réservoir d’eau, éteignez d’abord l'appareil en pressant la 
touche On/Off. Enlevez ensuite le réservoir de l’unité et débarrassez-vous 
de l’eau. Remettez le réservoir en place puis allumez l'interrupteur à 
nouveau afin de rallumer le produit.

Fig.1 Fig.2

Fig.3
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Nettoyage

Avant de nettoyer l’unité, éteignez le déshumidificateur et débranchez la prise 
d’alimentation. Utilisez un tissu doux pour nettoyer la surface du produit ou 
utilisez une brosse pour enlever la poussière des grilles d’aération. Vous 
devez nettoyer les grilles d’aérations de temps en temps. 
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Garantie et service après-vente
1 an de garantie de la part de Shine-Mart Ltd, propriétaire de la marque Duronic.
NOTE : CES DÉCLARATIONS N’AFFECTENT EN RIEN VOTRE DROIT STATUTAIRE EN 
TANT QUE CONSOMMATEUR

Ce produit a été produit en suivant les procédures de contrôle de qualité les plus strictes en 
utilisant des matériaux de qualité pour assurer une excellente durabilité et performance. Cet 
appareil vous offrira de longues années de service tant que vous utilisez correctement cette 
machine et suivez les instructions de maintenance contenues dans ce manuel. Ce produit est 
garanti pour 1 an à partir de la date originelle d’achat. Si ce produit était endommagée en 
raison d’un problème électrique ou d’une fabrication imparfaite, 
le produit défectueux peut être remplacé au vendeur à la discrétion de la marque sous 
conditions:
1. Le produit doit être retourné avec la preuve originale d’achat.
2. Le produit doit être installé et utilisé en accord avec les instructions contenues dans ce
manuel d’utilisation.
3. Le produit doit être réservé à un usage privé.
4. La garantie ne protège pas contre les dommages dus à l’usure normale, l’utilisation
malveillante, la mauvaise utilisation, la négligence, les réparations conduites par des
non-experts ainsi que les pièces consommables.
5. Shine-Mart Ltd ne porte pas de responsabilité pour tout dommage ou perte accidentel ou
conséquent causé par ce produit.
6. Shine-Mart Ltd se dégage de toute responsabilité en matière de réparation durant la
période de garantie.
7. Valide dans toute l’Union Européenne.

Ce produit est fourni avec une prise européenne 
Importé par Shine-Mart Ltd, RM3 8SB.

Ce symbole apparaît sur le produit et/ou les documents accompagnant ce
produit pour indiquer que pour procéder à la destruction de ce produit, celui-ci
doit être traité comme un déchet électrique et électronique (WEEE).
Les produits marqués WEEE ne doivent être mélangés avec les déchets
ménagers et doivent être séparés pour traitement et recyclage des composants.
Afin de traiter et recycler ce produit, veuillez déposer tous les composants
marqués WEEE au site de recyclage le plus proche où ce produit sera repris
gratuitement. Si les clients jettent les déchets électriques et électroniques
WEEE correctement, ce geste aidera la préservation de ressources précieuses
et prévient les potentiels effets négatifs que ces composants ou tout autre
composant dangereux ont sur la santé humaine et l’environnement.

Garantie

Suivez-nous sur
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Spezifikationen

Der Mini-Luftentfeuchter enthält Peltier-Technologie (kein Kompressor), 
wodurch es leicht, leise und einfach zu benutzen ist. Es ist perfekt für kleine 
Räume und Büros. Muffiger Geruch und Schimmel im Schrank entstehen 
durch schlechte Durchlüftung, und der Mini-Luftentfeuchter beseitigt diese 
Probleme und hält Räume von ungewollter Feuchtigkeit frei.

1. An/Aus Knopf
2. ‚An‘ Grünes Licht
3. ‚Voll‘ Gelbes Licht
4. Lufteingang
5. Herausnehmbarer Wasserbehälter
6. Trockenluft-Outlet
7. DC Steckdose
8. Gummifüße
9. AC/DC Schaltnetzteil
10. DC Stecker
11. AC Stecker und Kabel (Steckertyp gemäß entsprechendem Markt)
12. Wasserverdrängungsloch
13. Wasserbehälter
14. Schwimmerschalter

- Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden öffnen Sie das Gerät nicht
um ins Innere einzublicken. Es befinden sich keinerlei benutzerfreundliche
Teile im Inneren.
- Jegliche Reparaturarbeiten müssen von einem von dem Vertreiber
empfohlenen, qualifizierten Elektroniker vorgenommen werden.
- Spezifikationen können sich zur Verbesserung ohne vorherige Ankündigung
verändern.
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Verbindungen

1. Nach dem Entfernen jeglicher Verpackung sollten Sie zwei Teile vorfinden:
a. Kleinen Luftentfeuchter
b. AC/DC Adapter

2. Stecken Sie den DC Stecker (10) des AC/DC Adapters in die DC Steckdose
(7) und daraufhin den AC Stecker (11) des AC/DC Adapters in die gewünschte
Raumsteckdose.

Drücken Sie den An/Aus-Knopf (1) in die An-Position. Das grüne Licht wird 
sich anschalten. Der Kleine Luftentfeuchter wird mit dem Betrieb anfangen. 
Die Luft, die aus dem Trockenluft-Outlet (6) ausgestoßen wird,  sollte spürbar 
sein [s. Abb.1]. Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie den An/Aus-Knopf 
(1) in the Aus-Position.

Fig. = Abb.

Spezifikationen

Kapazität: ca, 250ml pro Tag bei 30°C, 80% Relative Feuchtigkeit
Kühlteil: Thermelektrisches Peltier-Modul
Ventilator: 80mmx80mm DC Bürstenloser Motor 
Netzteil: 9V DC 2.5 A
Verbrauch: 22.5W
Herausnehmbarer Wasserbehälter: 500ml
Wasserspiegeldetektor: automatisches Ausstellen und gelbes LED 
Aufleuchten sobald der Wasserbehälter voll ist
Trocknerfunktion: Obiger Warmluftausgang zum Trocknen
Größe: 155mm (W) x 220mm(H) x 130 (T)
Arbeitsumfeld: Über 15˚C, über 40% Relative Feuchtigkeit
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Ausnehmbarer Wasserbehälter

Wenn der Wasserbehälter mit etwa 500ml Wasser gefüllt ist, wird sich das 
Gerät automatisch ausschalten und das gelbe LED (3) wird aufleuchten [s. 
Abb. 3].

Um den Wasserbehälter zu entnehmen stellen Sie den Luftentfeuchter als 
erstes  aus. Drücken Sie den An/Aus-Knopf in die Aus-Position.
Danach nehmen Sie den Wasserbehälter aus dem Gerät und gießen 
das Wasser in ein Waschbecken oder einen anderen Abfluss. Setzen 
Sie den Wasserbehälter wieder in das Gerät ein. Um den Betrieb wieder 
aufzunehmen, drücken Sie den An/Aus Knopf in die An-Position.

Fig.1 Fig.2

Fig.3
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Reinigung

Vor dem Reinigen des Gerätes stellen Sie den Luftentfeuchter aus und 
nehmen Sie den AC Stecker aus der Steckdose. Benutzen Sie einen weichen 
Lappen um die Oberfläche des Produktes zu säubern und einen Pinsel um 
den Staub zu entfernen, der sich auf dem Grills über dem Lufteingang (4) 
absetzt. Ab und zu sollte das Trockenluft-Outlet gereinigt werden [s. Abb. 4]
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1 Jahr Gewährleistung von Shine-Mart Ltd, der Markeninhaber von Duronic Produkte.

ZUR BEACHTUNG : DIESE BEDINGUNGEN HABEN KEINE BEEINFLUSSUNG AUF IHRE 
GESETZLICHE RECHTE ALS VERBRAUCHER

Dieses Produkt wurde unter strengen Qualitätskontrollen hergestellt, und wurde aus 
hochwertigen Werkstoffen produziert, um ausgezeichnete Leistung und Zuverlässigkeit zu 
gewährleisten. Sorfern das Produkt korrekt benutzt und gewartet wird, wird eine langlebige 
Lebensdauer garantiert.
Das Produkt ist für 1 Jahr, ab dem Kaufdatum, gewährleistet. Beim Auftreten eines 
Schadens, durch schlechten Werkstoffe oder Verarbeitung, sollte das fehlerhafte Produkt 
an den ursprünglichen Verkäufer zurückgegeben werden. Eine Rückerstättung oder einen 
Umtausch erfolgt nach Vorschriften des Unternehmens.

Duronic Produkte haben 1 Jahr Gewährleistung unter folgenden Bedingungen :

1. Das Produkt sollte mit dem ursprünglichen Kaufnachweis zurückgegeben werden.
2. Das Produkt sollte unter den Anweisungen und Anleitungen installiert und benutzt worden
sein.
3. Die Produkte sind nur für den Hausgebrauch geeignet.
4. Natürliche Abnutzung oder Schäden, böswillige Beschädigung, Missbrauch,
unsachgemäße Reparaturen von Verschleißteile sind von der Gewährleistung
ausgeschlossen.
5. Shine-Mart Ltd hat keine Verantwortung für indirekte Verluste oder Folgeschäden.
6. Shine-Mart Ltd ist nicht für Wartungsarbeiten zuständig. Diese fallen nicht unter die
Gewährleistung.
7. Gültig in der EU

Dieses Produkt ist mit fitted CE geprüfte Typ-F 
Euro Stecker/BS Stecker ausgestattet

  Von Shine-Mart Ltd, RM3 8SB importiert

Information über Abfalllagerung für Verbraucher von elektronischen Geräten. 
Dieses Zeichen auf dem Produkt und/oder auf mitgelieferte Dokumenten zeigt, 
dass wenn eine Beseitigung erfolgt, diese an Elektro-Altgeräte (WEEE)- Stellen 
beseitigt werden muss. Für weitere Behandlungen und Weiterverarbeitung der 
Werkstoffe, dürfen diese WEEE- markierte Produkte nicht mit dem Hausmüll 

vermischt werden.
Für die korrekte Behandlung, Aufbereitung und Wiederverwendung bitte alle 
WEEE -markierten Produkte zu Ihren kommunalen Abfallbeseitigungsanlage 

nehmen. Dort können Sie diese kostenlos abgeben. 
Wenn die Beseitigung von Elektro-und Elektronik-Altgeräten richtig beseitigt 
wird, werden Sie helfen, wertvolle Ressourcen zu gewinnen und mögliche 

negative Auswirkungen auf Gesundheit und der Umwelt zu vermeiden.

Gewährleistung

Folgen Sie Uns
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Manual De Instrucciones En Español
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Especificaciónes

El mini deshumidificador utiliza una tecnología Peltier (sin compresor) que es
ligero, fácil de utilizar y silencioso. Es ideal para pequeñas salas o espacios
de oficina. Falta de ventilación causa olor de moho y hongos en armarios,
despensa, etc. El Mini deshumidificador elimina este problema al mantener la
habitación libre de humedad.

1. Botón (ON) encendido/ (OFF) apagado
2. LED color verde (ON) encendido
3. LED color amarillo (FULL) lleno
4. Entrada de aire
5. Tanque de agua extraíble
6. Salida de aire
7. Conector del enchufe
8. Pies de goma
9. Cargador
10. Enchufe
11. Clavija de conexión
12. Orificio de drenaje
13. Tanque de agua
14. Funcion de seguridad

-Para evitar descargas eléctricas, no intente abrir el aparato.
Todas las piezas dentro son sensibles.
-Cualquier trabajo de reparación debe realizarse por un técnico calificado que
sea designado por nuestros distribuidores.
-Las especificaciones están sujetas a cambios por razones de actualizaciones
sin previo aviso.
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Conexión

1. Después de retirar los materiales de embalaje, debe contener 2 elementos:
a. Deshumidificador pequeño
b. Toma de corriente
2. Conecte el enchufe (10) en la parte trasera del deshumidificador (7),
luego conecte el enchufe (11) a la fuente de alimentación.
Presión el interruptor ON/OFF (1) a posición (ON) encendido. La luz LED
verde prendera. El deshumidificador empieza a operar. Ahora podrá sentir el
flujo de aire saliendo por la parte superior del aparato (6) [fig-1].
Para apagar la unidad, presione el interruptor ON/OFF (1) a posición (OFF)
apagado.

Características

Capacidad: Aprox. 250ml por día a 30˚C, 80%RH
Ventilador: Modulo Therm-electric Peltier
Fan: 80mmx80mm DC Brushless motor
Adaptador de energía: 9V DC 2.5Amp
Consumo de energía: 22.5W
Tanque de agua extraíble: 500ml
Detector de nivel de agua: Interruptor automático con indicador LED
‘Amarillo’ cuando el tanque de agua está lleno
Funcion para secar: Salida de aire caliente en la parte superior
Dimenciones: 155mm (A) x 220mm(A) x 130 (F)
Ambiente de trabajo: Over 15˚C, over 40%RH
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Tanque de agua extraíble

Cuando el tanque de agua está llena, con aprox. 500ml de agua, la
unidad apagara automáticamente y la luz LED amarilla (3) prendera [fig3]

Para remover el tanque de agua (13), primeramente apaga el
deshumidificador. Presione el interruptor ON/OFF a posición (OFF)
apagado.
Luego, remueva el tanque de agua de la unidad para que pueda vaciar el
agua. Luego, Coloque el tanque de agua en su posición correctamente para
que continúe con su función, asegure de volver a encender la unidad.

Fig.1 Fig.2

Fig.3
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Limpieza

Antes de limpiar la unidad, asegúrese de apagar el deshumidificador y
desenchufe desde la fuente de alimentación. Utilice un paño suave para
limpiar la superficie del producto, también puede utilizar un cepillo para
limpiar el polvo de las rejillas de la entrada de aire (4). Debe limpiar la salida
de aire (6) de vez en cuando [fig-4].
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Síguenos

NOTA: ESTAS DECLARACIONES NO AFECTAN SUS DERECHOS LEGALES COMO 
CONSUMIDOR

Este producto ha sido fabricado bajo las más estrictas control de calidad y utilizando 
materiales de
alta calidad para asegurar confiabilidad y excelente funcionamiento. Le dará buen servicio y 
una larga duración, siempre y cuando se utilice correctamente y sea bien mantenido.

El producto está garantizado por 1 año desde la fecha de compra original. Si surge 
cualquier defecto debido a un error/defecto de fábrica o mano de obra, entonces el producto 
debe ser devuelto al lugar original de compra. Reembolso o reemplazo es a discreción de la 
compañía.

Productos Duronic se ofrecen con una garantía de 1 año bajo las siguientes condiciones:

1. El producto debe ser devuelto al vendedor con comprobante de compra original.
2. El producto debe instalarse y usarlo según las instrucciones contenidas en este manual.
3. Este aparato es únicamente de uso doméstico.
4. No cubre desgaste, daños maliciosos, uso indebido, negligencia, reparaciones inexpertas 
o partes consumibles.
5. Shine-Mart Ltd no será responsable por cualquier daño consecuente, accidentes o 
pérdidas.
6. Shine-Mart Ltd no es responsable ah llevar a cabo cualquier tipo de servicio, bajo la 
garantía.
7. Valido solamente dentro de la (EU).

Este producto esta equipado con enchufe/fusible Europeo
Importado por Shine-Mart Ltd, RM3 8SB

Información sobre la eliminación de residuos para los consumidores
de equipos eléctricos y eléctricos:

Esta marca en un producto y/o documentos adjuntos indica que cuando se va a
desechar, se debe tratar como equipos residuos eléctricos y electrónicos (RAEE)

Cualquier producto marcado (RAEE) no debe ser mezclado con la basura
doméstica, sino separado para el tratamiento, recuperación y reciclaje

de los materiales utilizados.
Para el tratamiento adecuado, recuperación y reciclaje; por favor, tome todos los

productos (RAEE) y llévelo al sitio de residuos de su
Autoridad Local, donde será aceptado de forma gratuita.

Si los clientes desechan los residuos eléctricos y electrónicos correctamente,
ayudar a ahorrar valiosos recursos y prevenir los efectos negativos sobre la salud

humana y el medio ambiente, de materiales peligrosos que pueden
contener los residuos

Garantía
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Caratteristiche del prodotto

Il mini deumidificatore utilizza la tecnologia Peltier (senza compressore) che lo 
rende leggero e silenzioso. E’ l’ideale per piccoli ambienti. Scarsa ventilazione 
può causare muffa e funghi all’interno di cassettiere e armadi. Il mini 
deumidificatore elimina questo problema tendoli liberi dall’umidità in eccesso.

(1) Pulsante d’accensione (ON/OFF)
(2) LED verde indica che il prodotto è in funzione
(3) LED giallo indica il serbatoio pieno
(4) Entrata dell’aria
(5) Serbatoio dell’acqua rimuovibile
(6) Uscita dell’aria
(7) Connessione dell’alimentazione
(8) Piedini antiscivolo
(9) Cavo d’alimentazione
(10) Connettore dell’alimentazione
(11) Presa d’alimentazione
(12) Comparto serbatoio dell’acqua
(13) Serbatoio dell’acqua
(14) Serbatoio

• Per evitare rischi di scosse elettriche non aprire il prodotto. Questo preodotto
non contiene al suo interno nessuna parte utile all’utente.
• Qualsiasi  intervento di riparazione/manutenzione va effettuato da un tecnio
qualificato, indicato da nostri distributori.
• Tutte le specificazioni sono soggette a modofiche senza necessità di
preavviso.
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Connessione

1. All’apertura della scatola all’interno saranno presenti:
a. Mini deumidificatore
b. Alimentatore AC
2. Connettere l’alimentatore al mini deumidificatore e successivamente
connettere la spina dell’alimentatore alla presa di corrente.

Premere il tasto On/Off in posizione “On” ed il led verde si illuminerà. Il mini 
deumidificatore inizierà le sue funzioni.  Si dovrebbe sentire l’aria passare per 
lo scarico sulla parte superiore.

Per spegnere il deumidificatore, premere il tasto On/Off in posizione “Off” e 
l’apparecchio si spegnerà.

II. Specificazioni

Capacità: Approssimativamente 250ml per giorno a 30°C, 80% Umidità relativa
Elemento di raffreddamento:  Modulo Peltier termo elettrico
Ventilazione: 80mm x 80mm senza spazzole
Alimentatore: 9V DC 2.5Amp
Consumo elettrico: 22.5W
Serbatoio d’acqua estraibile: 500ml
Indicatore del livello d’acqua: Spegnimento automatico con indicatore LED 
giallo quando il serbatoio è pieno.
Scarico dell’aria: Uscita dell’aria calda sulla parte superiore per lo scarico.
Dimensioni del prodotto: 155 X 220 X 130 mm
Ambiente d’utilizzo: Sopra i 15°C, sopra 40% di umidità relativa
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Serbatoio dell’acqua rimuovibile

Quando il serbatoio dell’acqua è pieno, con circa 500ml di acqua raccolta, 
l’apparecchio verrà spento automaticamente illuminando il led giallo.

Per rimuovere il serbatoio dell’acqua, spegnere prima il mini deumidificatore 
premendo il tasto On/Off in posizione “Off”. Quindi, rimuovere il serbatoio 
dell’acqua dall’apparecchio e versare il contenuto nel lavandino. Reinserire 
il serbatoio nell’apparecchio. Per continuare la deumidificazione, premere il 
tasto On/Off in posizione “On”.

Fig.1 Fig.2

Fig.3
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Pulizia

Prima della pulizia dell’apparecchio, staccare la spina dalla presa di corrente. 
Utilizzare un panno di stoffa per pulire la superficie dell’apparecchio o 
utilizzare una spazzola per rimuovere la polvere dalla griglia d’entrata dell’aria. 
Pulire anche la griglia ddello scarico dell’aria di volta in volta.
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Questo prodotto è garantito per una durata determinata con il distributore a partire dalla data
di acquisto contro ogni difetto derivante da difetti di fabbricazione o dei materiali. Questa
garanzia non copre difetti o danni derivanti da installazione impropria, uso improprio o usura
anomala del prodotto.

L’apparecchio deve essere restituito nella sua confezione originale e accompagnato dalla
ricevuta e deve essere stato utilizzato in modo corretto. È importante rispettare le istruzioni
per l’uso e le precauzioni di sicurezza indicate di seguito. Inoltre, non possiamo garantire
l’apparecchio se è stato modificato o riparato dall’acquirente o da terzi.
1 anno di garanzia da Shine-Mart Ltd, proprietari del marchio commerciale Duronic.
NOTA: QUESTE DICHIARAZIONI NON INFLUISCONO SUI DIRITTI LEGALI DEL
CONSUMATORE
Questo prodotto è stato realizzato con le rigorose procedure del controllo qualità, e
utilizzando materiali di altissima qualità, per garantire affidabilità e prestazioni eccellenti.
Vi regalerà un servizio ottimo e a lungo termine, purchè venga opportunamente usata e
mantenuta. Il prodotto è garantito per 1 anno dalla data di acquisto. Se sorge qualche 
difetto a causa di materiali difettosi o scarsa manodopera, il prodotto difettoso dovrà essere 
restituito al luogo originale di acquisto. Il rimborso o la sostituzione sono a discrezione 
dell’azienda. I prodotti Duronic offrono 1 anno di garanzia alle seguenti condizioni:
1. Il prodotto deve essere restituito al rivenditore con la prova d’acquisto originale
2. Il prodotto deve essere installato e usato seguendo le istruzioni contenute nel manuale.
3. Il prodotto va utilizzato solo per scopi domestici. Non è da utilizzarsi per uso commerciale.
4. La garanzia non copre usura, danni volontari, abuso, negligenza, riparazioni
inesperte o consumo dei materiali.
5. Shine-Mart Ltd non è responsabile per Danni accidentali o consequenziali.
6. Shine-Mart Ltd non è tenuta a eseguire qualsiasi tipo di riparazione, ai sensi
della garanzia.
7. Termini validi in tutta l’unione europea *Ci riserviamo il diritto di modificare le sopracitate 
condizioni Per parti di ricambio si prega di consultare il sito www.duronic.com 
Corretto smaltimento del prodotto.

Qusto prodotto è inclusivo di spina certificata CE
importata da Shine-Mart Ltd, RM3 8SB

Questo segno su un prodotto o su documenti indica che quando deve essere 
smaltito, deve essere trattato come i rifiuti elettrici ed elettronici (WEEE) 

Tutti I prodotti marcati WEEE non devono essere buttati nei rifiuti domenistici 
generici, ma separati per il trattamento, il recupero 

e il riciclaggio dei materiali utilizzati. 
Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio; si prega di portare tutti I 
prodotti marcati WEEE al Vostro centro smaltimenti rifiuti autorizzato, dove 

saranno accettati gratuitamente. 
Se i consumatori sono propensi allo smaltimento corretto di rifiuti elettrici ed 
elettronici, aiuteranno a salvare risorse importanti e a prevenire i potenziali 

effetti negativi sulla salute umana e sull’ambiente di tutti i materiali pericolosi 
che i rifiuti possono contenere. 

Garanzia

Seguici
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Instrukcja obsługi. Polski
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Elementy

1
12

14

13

8

9

11

107

62

3

4

5



47

Specyfikacja

Mini pochłaniacz wilgoci wykorzystuje technologię Peltiera (bez kompresji), co 
sprawia, że jest lekki, łatwy w obsłudze i cichy. Jest idealny dla małych 
pomieszczeń i przestrzeni biurowych. Słaba wentylacja w pomieszczeniu 
powoduje odór stęchlizny i rozwój grzybów w szafach, spiżarniach, a mini 
pochłaniacz Duronic eliminuje te problemy poprzez odciąganie niepożądanej 
wilgoci.

1. Włącznik
2. ‘Włączony’ zielone światło LED
3. ‘Przepełniony’ żółte światło LED
4. Wlot powietrza
5. Pojemnik na wodę (wyjmowany).
6. Wylot suchego powietrza
7. Wejście zasilacza DC
8. Antypoślizgowe nóżki
9. Zasilacz AC/DC
10. Wtyczka zasilacza DC
11. Wtyczka AC wraz z zasilaczem (rodzaj wtyczki zależy miejsca)
12. Otwór wypornościowy
13. Zbiornik na wodę
14. Wyłącznik pływakowy

Aby zapobiec porażeniu prądem, nie próbuj demontować produktu. Ten 
produkt nie zawiera części, które mogą być naprawiane przez użytkownika.

Wszystkie naprawy powinny zostać wykonane jedynie przez 
wykwalifikowanego technika wskazanego przez dystrybutora.

Dane techniczne mogą ulec zmianie w celu ulepszenia produktu, bez 
uprzedniego powiadomienia.
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Podłączenie

1. Po usunięciu elementów opakowania uzyskasz dwa elementy:
a. mini pochłaniacz wilgoci
b. zasilacz AC/DC

2. Podłącz wtyczkę zasilacza DC (10) do wejścia zasilacza (7) znajdującego się 
z tyłu pochłaniacza, a następnie podłącz wtyczkę (11) do kompatybilnego 
gniazdka elektrycznego. 

Przyciśnij włącznik (1) do pozycji "włączony". Zacznie świecić zielone światło 
LED. Mini pochłaniacz wilgoci zacznie działać. Powinieneś poczuć 
wypuszczane powietrze z wylotu suchego powietrza (6).

Aby wyłączyć urządzenie, przyciśnij włącznik (1) do pozycji wyłączony. 

Specyfikacja

Pojemność: Ok. 250 ml na dzień przy 30˚C, 80% RH
Element chłodzący: Moduł termoelektryczny Peltiera
Wentylator: 80 mm x 80 mm
Zasilanie: 9V DG 2,5 AMP
Pobór mocy: 22,5 W
Wyjmowany pojemnik na wodę: 500 ml
Detektor poziomu wody: automatyczne wyłączenie, żółta lampa kiedy pojemnik 
jest przepełniony.
Osuszanie: ciepłe powietrze jest odprowadzane poprzez górne otwory 
wentylacyjne.
Wymiary produktu: 155 mm (W) x 220 mm(H) x 130 mm (D)
Środowisko pracy: powyżej 15˚C, powyżej 40% RH
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Wyjmowany pojemnik na wodę

Kiedy pojemnik jest wypełniony do ok. 500 ml, urządzenie automatycznie 
wyłączy się, a żółta lampa LED (3) zacznie świecić [rys. 3].

Aby wyjąć pojemnik na wodę (13), w pierwszej kolejności wyłącz urządzenie. 
Przełącz włącznik do pozycji wyłączony.

Następnie, wyciągnij pojemnik na wodę z urządzenia i przelej wodę do 
zlewu lub innego odpływu. Umieść pojemnik na wodę z powrotem w 
urządzeniu. Aby kontynuować osuszanie powietrza, umieść włącznik w 
pozycji włączony.

Rys. 1 Rys.2

Fig.3
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Czyszczenie

Przed przystąpieniem do czyszczenia, wyłącz pochłaniacz wilgoci i odłącz od 
zasilania. W pierwszej kolejności odłącz wtyczkę z gniazdka elektrycznego. 
Użyj miękkiej ściereczki, aby wyczyścić powierzchnię produktu lub użyj 
szczotki, aby zebrać kurz z wlotu powietrza (4). Powinieneś też przeczyścić 
wlot powietrza (6) od czasu do czasu [rys. 4].
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Warunki Gwarancji

1 Rok Gwarancji firmy Shine-Mart LTD, marki handlowej Duronic Products.
UWAGA: ten dokument nie wpływa na twoje ustawowe prawo jako konsumenta.

Ten produkt został wykonany zgodnie z restrykcyjnymi normami kontroli i wykorzystuje 
najwyższej jakości materiały dla uzyskania doskonałej wydajności i niezawodności. 
Długotrwałość produktu zostaje osiągnięta przez właściwe użytkowanie i konserwację. 
Gwarancja obejmuje 1 rok od daty zamówienia. Jeżeli jakikolwiek defekt powstanie ze 
względu na wadliwość materiału lub niewłaściwe wykonanie to uszkodzony produkt musi 
zostać dostarczony do miejsca, z którego został zamówiony. Zwrot pieniędzy lub wymiana 
produktu jest w gestii firmy.
Duronic Products oferuje jeden rok gwarancji na podstawie poniższych warunków:

1. Produkt musi zostać zwrócony do sprzedawcy z oryginalnym dowodem zakupu.
2. Produkt był instalowany i użytkowany zgodnie z instrukcją obsługi.
3. Produkt użytkowany był wyłącznie w celach domowych.
4. Gwarancja nie obejmuje naturalnego zużycia się produktu, celowego uszkodzenia,
niewłaściwego użycia, zaniedbania, niewłaściwych napraw lub części eksploatacyjnych.
5. Shine-Mart Ltd. nie ponosi odpowiedzialności za przypadkowe albo celowe zgubienie
produktu lub jego uszkodzenie.
6. Firma Shine-Mart Ltd nie jest zobowiązana do przeprowadzania jakichkolwiek prac
serwisowych w ramach gwarancji.
7. Obowiązuje na obszarze Unii Europejskiej.

Ten produkt jest wyposażony we wbudowaną wtyczkę typu Euro-Plug / BS z 
certyfikatem CE importowaną przez Shine-Mart Ltd, RM3 8SB

Informacja o odpadach i utylizacja dla użytkowników sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego.

Usuwanie wyeksploatowanych urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy 
krajów Unii Europejskiej i innych krajów europejskich z wydzielonymi systemami 
zbierania odpadów). Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że 
produkt nie powinien być zaliczany do odpadów domowych. Należy go przekazać 
do odpowiedniego punktu, który zajmuje się zbieraniem i recyklingiem urządzeń 

elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowe usunięcie produktu zapobiegnie 
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia 

ludzkiego, których przyczyną mogłoby być niewłaściwe usuwanie produktu. 
Recykling materiałów pomaga w zachowaniu surowców naturalnych.

Śledź Nas






